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 সহীহ বুখারী (তাওহীদ পাবিলেকশন)
হািদস নাারঃ ৫১৯৭

৬৭/ িবেয় (احكتاب الن)
পিরেদঃ ৬৭/৮৯. ‘আল-আশীর’ অথাৎ ামীর িত অকৃত হওয়া। ‘আল-আশীর’ বলেত সাথী-সী বা বুেক

বাঝায়। এ শ মু‘আশারা থেক গৃহীত।

ةاشَرعالْم نيطُ مالْخَل وهو جوالز وهيرِ وشانِ الْعفْراب كب

আরবী

نب هدِ البع نارٍ عسي نب طَاءع نع لَمسا ندِ بزَي نكٌ عالنَا مرخْبا فوسي نب هدُ البع

ّٰله عليه وسلم فَصال صل هلِ الوسدِ رهع ٰلع سالشَّم فَتخَس نَّه“ قَالاسٍ ابع

ةقَرالْب ةورس نا مونَح ا طَوِيلااميق ه“ فَقَامعم النَّاسه عليه وسلم وال صل هال لوسر

ثُم ركع ركوعا طَوِيلا ثُم رفَع فَقَام قياما طَوِيلا وهو دونَ الْقيام الاولِ ثُم ركع ركوعا

طَوِيلا وهو دونَ الركوع الاولِ ثُم سجدَ ثُم قَام فَقَام قياما طَوِيلا وهو دونَ الْقيام الاولِ

اميونَ الْقد وهو ا طَوِيلااميق فَقَام فَعر لِ ثُموالا وعكونَ الرد وهو ا طَوِيلاوعكر عكر ثُم

الاولِ ثُم ركع ركوعا طَوِيلا وهو دونَ الركوع الاولِ ثُم رفَع ثُم سجدَ ثُم انْصرف وقَدْ

لادٍ وحتِ اومفَانِ لخْسي لا هاتِ الآي نتَانِ مآي رالْقَمو سنَّ الشَّما فَقَال سالشَّم لَّتتَج

لحياته„ فَاذَا رايتُم ذ‘لكَ فَاذْكروا اله قَالُوا يا رسول اله راينَاكَ تَنَاولْت شَيىا ف مقَامكَ

لَوا ونْقُودا عنْهم لْتنَّةَ فَتَنَاوالْج رِيتا ونَّةَ االْج تيار ّنا فَقَال تععَنَاكَ تيار ذَا ثُمه

ثَركا تيارا قَطُّ ونْظَرم موالْيك را فَلَم النَّار تيارا والدُّنْي تيقا بنْه“ مم لْتُمك×خَذْتُه“ لاا

يرشنَ الْعفُري قَال هنَ بِالفُري يلق نفْرِهِب قَال هال لوسا ري مقَالُوا ل اءّسا النهلها

ويفُرنَ الاحسانَ لَو احسنْت الٰ احدَاهن الدَّهر ثُم رات منْكَ شَيىا قَالَت ما رايت منْكَ

خَيرا قَطُّ

বাংলা

فيه عن ابِ سعيدٍ عن النَّبِ صل اله عليه وسلم.
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এ সে আবূ সা’ঈদ (রাঃ) রাসূলুাসাাা আলাইিহ ওয়াসাাম থেক হাদীস বণনা কেরন।

৫১৯৭. ’আবদুা ইবনু ’আাস (রাঃ) হেত বিণত য, রাসূলুা সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-এর জীবশায়

একিদন সূয হণ আর হেলা। রাসূলুা সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম সালাতুল খুসুফ বা সূযহেণর সালাত

পড়েলন এবং লােকরাও তাঁর সে অংশহণ করল। িতিন এত দীঘণ িকয়াম করেলন, যােত সূরা বাকারাহর

পিরমাণ কুরআন পাঠ করা যায়। এরপর িতিন দীঘণ কূ করেলন এবং মাথা তুেল দাঁিড়েয় থাকেলন; এটা

থম িকয়ােমর চেয় কম সমেয়র িছল। তারপর কুরআন িতলাওয়াত করেলন, পুনরায় দীঘণ কূ করেলন।

িক এবােরর কূর পিরমাণ পূেবর চেয় সংি িছল। এরপর িতিন দাঁড়ােলন এবং সাজদায় গেলন। এরপর

িতিন িকয়াম করেলন, িক এবােরর সময় িছল পূেবর িকয়ােমর চেয় ায়ী। এরপর পুনরায় িতিন কূেত

গেলন, িক এবােরর কূর সময় পূববতী কূর সমেয়র চেয় কম িছল।

এরপর পুনরায় িতিন দাঁড়ােলন।িক এবাের দাঁড়াবার সময় িছল পূেবর চেয়ও কম। এরপের কূেত গেলন,

এবােরর কূর সময় পুববতী কূর চেয় কম িছল। তারপর িসজদায় গেলন এবং সালাত শষ করেলন।

ততেণ সূযহণ শষ হেয় গেছ। এরপর নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলন, চ এবং সূয এ দু’িট

আাহর িনদশেনর অনতম। কােরা জবা মৃতুর কারেণ এেদর হণ হয় না। তাই তামরা যখন থম হণ

দখেত পাও, তখন আাহেক রণ কর। এরপর তাঁরা বলল, হ আাহর রাসূল! আমরা আপনােক দখেত

পলাম য, আপিন িকছু নয়ার জন হাত বািড়েয়েছন, এরপর আবার আপনােক দখেত পলাম য, আপিন

িপছেনর িদেক সের এেলন।

নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলন, আিম জাাত দখেত পলাম অথবা আমােক জাাত দখােনা হেয়েছ

এবং আিম সখান থেক আুেরর থাকা িছঁেড় আনার জন হাত বাড়ালাম এবং তা যিদ আিম ধরেত পারতাম,

তেব তামরা তা থেক পৃিথবীর শষ িদন পয খেত পারেত। এরপর আিম জাহাােমর আন দখেত পলাম।

আিম এর পূেব কখনও এত ভয়াবহ দৃশ দিখিন এবং আিম আরও দখেত পলাম য, তার অিধকাংশ অিধবাসীই

নারী। লােকরা িজেস করল, হ আাহর রাসূল!এর কারণ কী? িতিন বলেলন, এটা তােদর অকৃততার ফল।

লােকরা বলল, তারা িক আা তা’আলার সে নাফরমানী কের? িতিন বলেলন, তারা তােদর ামীেদর িত

অকৃত এবং তােদর িত য অনুহ দখােনা হয়, তার জন তােদর শাকর নই। তামরা যিদ সারা জীবন

তােদর সে ভাল ববহার কর; িক তারা যিদ কখনও তামার ারা কদায়ক কান ববহার দখেত পায়, তখন

ব’ল বেস, আিম তামার থেক জীবেন কখনও ভাল ববহার পলাম না। (আধুিনক কাশনী- ৪৮১৫, ইসলািমক

ফাউেশন- ৪৮১৮)

English

Narrated `Abdullah bin `Abbas:
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During the lifetime of Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم), the sun eclipsed. Allah's
Messenger (صلى الله عليه وسلم) offered the prayer of (the) eclipse) and so did the people
along with him. He performed a long Qiyam (standing posture) during which
Surat-al-Baqara could have been recited; then he performed a pro-longed
bowing, then raised his head and stood for a long time which was slightly
less than that of the first Qiyam (and recited Qur'an). Then he performed a
prolonged bowing again but the period was shorter than the period of the
first bowing, then he stood up and then prostrated. Again he stood up, but
this time the period of standing was less than the first standing. Then he
performed a prolonged bowing but of a lesser duration than the first, then he
stood up again for a long time but for a lesser duration than the first. Then
he performed a prolonged bowing but of lesser duration than the first, and
then he again stood up, and then prostrated and then finished his prayer. By
then the sun eclipse had cleared. The Prophet (صلى الله عليه وسلم) then said, "The sun and
the moon are two signs among the signs of Allah, and they do not eclipse
because of the death or birth of someone, so when you observe the eclipse,
remember Allah (offer the eclipse prayer)." They (the people) said, "O Allah's
Messenger (صلى الله عليه وسلم)! We saw you stretching your hand to take something at this
place of yours, then we saw you stepping backward." He said, "I saw
Paradise (or Paradise was shown to me), and I stretched my hand to pluck a
bunch (of grapes), and had I plucked it, you would have eaten of it as long
as this world exists. Then I saw the (Hell) Fire, and I have never before, seen
such a horrible sight as that, and I saw that the majority of its dwellers were
women." The people asked, "O Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم)! What is the reason
for that?" He replied, "Because of their ungratefulness." It was said. "Do they
disbelieve in Allah (are they ungrateful to Allah)?" He replied, "They are not
thankful to their husbands and are ungrateful for the favors done to them.
Even if you do good to one of them all your life, when she seems some
harshness from you, she will say, "I have never seen any good from you.' "

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ তাওহীদ পাবিলেকশন • বণনাকারীঃ আবদুাহ ইবনু আাস (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=29760

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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